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V o r w o r t 

an deutsche Leser. 

Д/а |!dj, wie man mich versichert hat, ein 

. Verein christllchledler Menschen: Freunde und 

Freundinnen bilden möchte, welche zur Belehr 

rung und Erbauung der Ehstrn kleine Schrift 

ten drucken zu lassen und solche unentgeldlich 

unter die Bauerschast zu vertheilen gesmnet 

seyn sollen, und ich ersucht worden bin, diel 

sem edlen und erwünjchten Zwecke förderlich 

und dienstlich zu seyn, so habe ich zur Probe 

diese Plätter aus dem vcrtrefiichen Buche: 

Instructions er rnediiatians sur Jesus-

Christ, par С. Т . Моиііпіё, aus dem 

Französischen ins. EHstnische überseht. Die 

deutsche Uebersetzung von diesem Buche, von 

Gotthard Ludwig von Krüdener, ist mir noch 

nicht zu Handen gekommen. Ich habe mich 

zwar bei der Uebersetzung so viel wie möglich 

an den französischen Grundtext gehalten, \u 

у 



doch dabei meine lieben Ehsten vor Augen gei 

habt, und also hie und da etwas frei übersetzt, 

und auch manches hinzugesetzt, so wie es die 

ehsinische Sprache und die Deutlichkeit erfovl 

derte. Wird dag Lesen dieser ersten Blätter 

den Ehsten gefallen, so bin ich gesonnen, wenn 

mir Gott noch Leben und Gesundheit schenkt, 

das ganze Buch auf diese Art zu übersehen 

und stückweise abdrucken zu lassen, darzwii 

schen auch Einiges aus dem, dem Geiste nach 

parallelen Buche: Thomas von Kempen, ein? 

zurücke«, so daß unsere Dörpt.'Ehsten ein 

acht christliches Erbauungsbuch, woran es ih? 

Nen noch fehlet, erhalten würden. — Der 

Her r wolle seinen Segen darzn geben! 

Range Pastorat, am 6. März 1819. 

George Got t f r ied M arp urg. 



Ihro Excellence, 
) 

der 

Frau Geheimen-Rä^thin 

35; I . Baronin v. Krüdener, 

gebolne» 

Baronesse v. Vietinghoff, 

der 

thatigsten Beförderin alles Guten im 

Reiche Jesu Christi 

und 
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Unterstützung 

in ssröfter Ehrfurcht 

o e r U e b e r s e h e r. 



J e s u s K r i s t u s 
se L a t s . 

lukasse Ewangeliumia pät. I I , w. 
52. Nink Jesus kaswi tarkus, 
sen nink eän, nink armun 
Jummala nink in ni mis te man. 

Arma latse! Kui telje sedda loete, 
sis mötlege jo häste nink söämeliktult 
perrä, mes Iesussest KriStusftBt püh. 
han Kirjan om üllespantu nink temmast 
om ütteldu. 
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Teije ollete nüüd särätsen eän, kun 

teije peate alluStama, hennele neid hääd 

kombid soetada, kumma teile tarbis tul-

lewa, hääs iatsis, häaS ristiinnimissts, 

nink wimate Taiwa - perrandajis sada. 

Kajege omma ussu allustaja nink 

löppctaja paale, kajege omma armsat 

Onnisteggijat, ka teile tahhap hääd een« 

kojo anda. 

Se assemel, et temma henda, 

temma tullemissen ilma sissen, sedda-

maid kui ütte täüs kassunu innimist 

olles woinu näüca, omma armo op« 

pust kulutada, se assemel wöt tem-

ma ennambest Haas, kui Temma sed« 

da taiwast mahhajat, kui weikenne 

iats sündinus sada, ni kui teije ka ollete 

sündinu; nink Temma tahtsi läbbi inni< 

miffe - latse salsusse minna, nink olla 
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weikesse latsille saarnane, norg, alla» 

heitlik, sõnnawõtlik; nink ftdda tekki 

temma teije perrast, et temma teile een-

kojos tahtsi olla, nidade ellada, kui 

Temma. 

Temma iatse ussest om eesmalt 

natta, kuitao temma kaswi eän, se om: 

ihho роіеег, sest Temma ihho jõud wöt 

weerd aon'.öda ni häöte könnelemissess, 

kui ka tcggemi?sess. 

Ent mink tarbis wöt temma omma 

fuggenewat jõudo panna? &л se olli 

kurja teggemiste tarbis? ehk lustiluine 

ellada, ehk ilm sõnnawõtlik olla ommitte 

Wannambille? 

Ei mitte; enge Temma kaswi 

ni kui ean nida ka tarkussen 

nink armun Jummala nink inni-

miste man. 
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Egga! päiwal näütsiwa henda tem-

ma man wastsid hä ello kombid. 

Temma olli unsindusselle arraantu; 

nink õtse kui talle waja olles olnu, op-

petetus sada, sis kaje temma, tullulikko 

nink tarkalikko juttu nink könne läbbi 

töistega hennele hääd oppussid sa«ta. 

Nink se man olli Temma, mes 

kigeennamb om, ommille Wannambille, 

Ioseppille nink Marialle, ommale Em-

male, allaheitlik. 

Nink kui teije Õnnisteggija, arma 

latse, katstöist kümmend ajastaja wan-

na olli, ütten ean, kelle sisftn ni mitto 

risstiinnimisse latse weel ei mõista selgeste 

ramatut luggeda, nink Jummalast weel 

mlddage eitunne, nink Jummala tünd-

missest ei holi; sis laes Temma omme 



wannambidega ülles Jerusalem! Ium« 
mala Orgussess. 

Sääl läts Temma omme wannam-
bide ilma teedmijseta Jummala koan; 
nink kolme päiwa per rast löisi-
wa nemma tedda J u m m a l a to« 
an i s twa t , Oppetajide keskel, 
nink neid kuulwat nink neist 
küssitellewat. iukasseram: 2,w.46. 

Temma es kule joht ütsinda, mes 
ne õppetaja temma küosimiste päle kosi» 
siwa, enge temma koste ka neide süssi* 
miste päle särätse mõistusse nink tarkus-
sega, et kiki, kumma Tedda knliwa, 
henda temma ülle römustiwa nink tem» 
ma mõistust nink kostust immes pan-
niwa. 

Mink perrä« otsi Jesus hennele 
ni paljo tarkust? Seperräst, et temmal 
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tahtsi Jummala melevenast olla nink 
innimissille hääd tetta. Temma tahtsi 
ommale taiwalisselle Essale sönnawot-
lik olla, kä tedda olli lahhatanu, neid 
õppetama, meid römustama, meid to» 
siutama, meid kigist pattuSt nink kur
jast ärräpastma, nink meid iggawetse 
ello sisse saatma. 

Sage sis, arma latse, Iesusse 
saarnatses, joudke häle tundmisselle, op-
ke Iesust Kristust nink temma armo« 
oppusttundma, kumman kik tarkus-
se nink tundmisse warra omma 
arräpedetu; nõudke temma tundmis-
se perrä, nink tundke henda kihhotedu, 
ollewat, Jummala meleperrast sada, om« 
mille wannambille sõnnawõtlik olla, nink 
lähhemballe tullus ellada: et teije ol« 
lesse l a i tma t t a nink waa, Ium« 
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maia t e o t a m a t t a latse. Eweesr: 

ram. pal. 5, ro. 8. 

S o a m e l i k m õ t l e m i n n e se« 

samma ül le . Mes om kül illofam» 

baste natta, kui ücre last, ka waitap, 

üts HH lats olla, omme wannemaid 

nink oppetajid rõmustada, nink kl-mb 

hennele ett а» Шар f Iesusse saarnatses 

sada, nink temma jälgi perrä käwwa, 

omma ello pühhenda, Õnnisteggija au-

wus, waistille hääs nink kostotussess. 

Üttel saralsetle latselle, kä söame wag-

gansse, hä usslnduese nink oige jumma« 

lapeljuSscga töisille letsille hääd eenkojo 

annap, nink ka waidlep Jummala mee

lehääd ni fyäett e$\\ hennese paale, kui 

ka töiste innimiste pääle tömbada, om 

settesse üts suur illo. Ent üts (avane 

lats om ka önnistetu Jummalast. Nink 



•• 

kui temma noren eän arrakolep/ sis 

woip (emma kindma olla, et temma 

saap talwa sisse sama. Ent kui temma 

saap taüs kaswanu ea pole jõudma nink 

ikkes ha sissen saap eddesi minnema, 

sis saap temmale kigen saisussen ftdda 

tarkust ollema, kumb tarbis tullcp, Ium« 

mala mele perrä ellada, УШі intiimi$> 

sist armastetus sada nink wimate ig-

gawetse ello sisse tulla. 

Pallelge seperräst saggedaste omma 

Õnnisteggija pole. 

O minno armas Õnnisteggija! sin« 

na ollet tahtnu mulle eenkojos olla kigen 

hään latse põlwast; anna mulle ka jou-

do, et minna sinno pühha nink wa een« 

kojo perrä ikkes wõis tetta. Awwita 

minno sedda, nink olle sinna omma 

wäega; minno suuren nörgussen wäg-
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gew; wallitse minno ello nink minno 

ülles kaswadamisse ülle; lasse sedda 

minno kige suurembat rööms olla, et 

minna slnnole kigin sõnnawõtlik olle 

nink sinnole ussutawas jci, et sinnust 

minno middage ei wõi lahhutaba. Juh« 

hata minno, et minna ikkes allandlik, 

maddalik parrausse nink palwussclle är-

räantu olle nink henda kurja nink pattu 

eest hoija, nink temma wasta walwa. 

Kaitsa minno kurja nink kawwala inui-

misse eest, kumma minno tahtwa ärrä« 

essidada nink petta. Oh armas, kallis 

Jesus, olle ikkes minno Õnnisteggija! 

olle minno henge söbber! kui mulle ftd-

da õnnetust piddi johtuma, pattu tetta, 

oh sis anna mulle andis, nink saata 

minno armsaste jälle se tassatse nink õn-

susse tee pääle. Kistuta kik kurja him* 
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mo minno sis sest ärra. Minna anna 

sinno hoolde omma henge nink omma 

Õnnistust. — awwita minno, et min« 

na-Henne ütle walwa nink wüllltse. — 

Anna minno wannambille kik, mes tar-

bis tull?p, et nemma minno woiwa 

Jummala pcljusselle, ha tundmisselle 

nink häle töle ülleskaswatada; nink an» 

na mulle ka särast hääd latftli^ko meelt, 

neide meele Haas tetta. — Walmisra 

minno, omma koggona ello sinnole puh-

hendada, nink üts kord taiwa sisse si ta, 

et milzna sääl ikkes sinnoga, mmno I s -

santoga nink Jummalaga, omme arm-

sa wannambidega nink kige oige ristiin« 

nimisiega, kumbe siuna ollet arrälun-

nastanu, wõis igqawcs olla. — Minna 

palle sinno saest sedda ftmma armo ki« 

gille latsillc. Wõtta minno pallemist 
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nink puhkamist heldeste nink sinno ar« 
mo pcrrasr, wintaga sinna l tsid liölma 
ollet wötlnl, nink neid önnlsiunu, kuul-
da, oh mmno Õnnisteggija J 

K r i s t u s 

m e i j e p a s j a W o o n. 

Korintileistile ram. 5 pat. 7. 8. w. 
Sepe r r ä s t pühhige wälja wan« 
na jure t u s t , et tcije wa st ne 
ta igne ollessc, nida kui teije 
hapnema ta ollete. S e s t те и 

jeke pas ja lammas om meije 
eest ärra tappetu Kr i s tu s . 
Seperräs t piddagem pühha, 
ei mitte wannan juretussen, 
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ei ka kurjusse nink tiggeusse 

juretussen, enge selgusse nink 

tötte hapnematta taignen. 

^ u i Jummal wöt neid Israeli lätsi 

Egipti maalt ärräpästa, sis kast tem-

ma neid, katte öddango waijel ütte wo» 

nakest arratappa eggaüttcn suggu har« 

ron, nink temma werrest wõtma nink 

sest tahte teggema neide katte iawwe« 

pida päle, nink päälmätse iäwwepääl 

sen mai jan, kun sedda süwwas, et se 

ärrarikja, kumb piddi koletama neide 

Egipti - rahwa eesikuid, neid Israeli 

lätsi es puttu, nink et Wc-rao, Egipti 

ma Kunningas, piddi henda näggema, 

kihhotetu ollewat, Jummala rahwast 

lakke ärraminnaa Sis faije ütte pühha 



päwa egga! ajastajal pühhendamisfess 
saeta, kumb kutsuti paSja lammas, neide 
ärräpastmisse mälletussess Egipti sulla« 
sussest. Ne Israelittre pühhendiwa 
sedda samma pühha päiwa sest sani se-
ga, et eggaüts Maja - essand omme 
laste nink ommatsidega ütte kütsetut 
woona, mörro haina nink hapnematta 
leiwaga, tenno-laulo laulden, ärrasöiwa. 

Se mörro Hain piddi neile Israeli 
latsille sedda alwa luggu nink sedda wil« 
litsust, mes nemma Egipti male olliwa 
kannatanu, meelde algatama. Se 
woona sömisse man piddiwa nemma se 
werre sale mõtlema, kellega nemma 
omma maja olliwa kaitsnu se ärrärikja 
engle eest; nink se hapnemata leiwa 
man piddi neile meelde tullema sedda 
nobbedust, kellega nemma omma pidda-



NU Egipti maalt wälja minnema,/ ni 

pea, kui mmma sedoa kasiu se pole 

Moseose läbbi olliwa sanu, nink Henne« 

ga omma piddanu worma omma taig-

net, enne kui temma olles nösfenu. Se l 

pühha pasja öddangul piddi ka kik taig-

nat , kumb weel neide hone sissen olli, 

arras^dcrus sama. 

Se kik olli tol sammal ajal üts een 

tahhendaminne prohwetide kombel sest 

tullewatsest pasja lammast, kumba ne 

risi lnnimisse Wastsen testamentin faas 

pühhcnduma. 

Se woona läbbi olli Je su st 

K r i s t u s t eentähhendetu, kä, Inm« 

mala arränoudmata armo, nouwo p '̂rrä, 

fäetu ojal piddi ohwrilfttus suma nelde 

innimisie önnistussess nink arapästmis: 
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sess pattu sullasusfest, kumma temma 

werre ärräeeenimisse mant abbi otswa. 

Se mörro haino sömikse läbbi tah« 

hendetas sedda soomelik! о nink töeme« 

lellkko kahhitsemist nink kurbastust, kum« 

ba se pattane peap tundma omme pa<-

tu ülle. 

S e taigna läbbi, kumb neide ma« 

jast piddi ärrasatetus sama, sadctas nei-

le ette neid patlikko himmu, kummist 

mcije henda peame pohhastama; sest 

et ne kurja patlikko himmu innimisse 

henge arrärikwa, kik hääd kombid tem-

ma sissen arrä häet<lw,, nink tedda 

keelma, henda ökwalikse nink wa soa-

mega Iesusselle Kristusselle ärraanda, 

nink öe sa sada temma tottelikkust üh-

hendamisftst.. 

Sensumman motten üttel Jesus 
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omille Iüngrille Matt. r. 16. pat. w. 6.12. 
Kaege nink hoidke henda neide 
W a r i se erde nink Sadduzee rde 
ju re tusse eest; nink kui J e s u s 
nei le sedda olli ärräselletanu, 
sis moistsiwa nemma, et tem« 
ma es olle mit te ü t t t e lnu , et 
nemma henda piddiwa hoidma 
leiwa ju re tusse eest ; enge nei» 
de Warifeerde nink Sadduzeer« 
de õppus se eest. 

Sensamman motten mannits ka 
Apostel Palvel Kalatri rahwast, et 
nemma henda peäs hoidma neide eest, 
kumma koggoduse keelnu töttet kuul» 
mast, kirjoten kalatrile ram. 5 püt. 9 
wersin: Weidi j u r e t u s t teep ter-
wet t a igne t happes. 

Sedda samma tahhap ka se ApoS, 
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tel Pawel õppetada, kui temma He< 

brealistille r. pät. 12, wers. 15. kir« 

jotap: N i n k kajege, et keäke 

Jummala armust ei j o : et mön« 

n i mörro ü l leskäswa ja juur es« 

situst ei sada, nink se läbbi 
mi t t o ei pü r re te ta . 

Perrämötlemissess. 

Jesus K r i s t u s om meije PaS« 

j a W 0 0 n. Kui meije sedda kallist päiwa 

pühhendame, kumb meile sedda Wõi-

must meelde algatap, kumba meije lun-

nastaja om wöenu Surma ülle nink pat-

tu ülle, sis ei olle sedda pühhendamist 

meile ristirahwale mitte ennamb üttes' 

kojos ehk een tähhendamwses, kellega 

meile teggemist om, engo temma om 
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se täüdetu ae'si essi, kumb meije usku-
nink mõttid üllendap. 

Meije pühhendame se Jummala 

woona malletust, kumb kik i lma 

p a t t u om k a n d n u , nink on,ma 

werd om ä r r ä w a l l a n u p a t t u an-

d i s a n d m i s s e s r i s t i pu p ä ä l ; 

kumba J u m m a l meije ees t pat-

tu o h w r i s om t e n n u , et mei je 

saa s sen t e m m a sissen ö i g u s s e s s ; 
nink kase ä r r a l e p p i t a m i n n e 

om m e i j e p a t t u e e s t , e n t ei üt-

s inda me i j e , enge ka koggona 

i l m a p a t t u ee s t . 2 Kor. 5, 21. 

i J n. 2 , 2. Kä m e i j e p a t t u 

p e r r ä s t om ä r r ä a n t u , n ink mei-

je ölgusse per r a s t ü l l e s ä r r a -

tecu. Rom. 14, 25. 

Ka om tennu, et meije pattu sulla-
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susseSt wõime ärräpästctus, n«'nk Ium-

mala laete auwustusse wabbausse siöse 

sada; ka meid hukkapannemiosest, ar-

mo samisse p^le, nink surma peljus-

sest, iggawetse ello lotusse pole om tost-

nu, mistest Mt'ile üts kinnitus om mei« 

je Õnnisteggija ülleetöosemisse läbbi sur-

maot. 

Ent kuitao peame meije saratsid 

suuri häteggcmissid pühhendama? S e 

eddimanne aist, kumba meije Onus-

teggija meist kü^sip, om: et ütteke ju-

rclust meije söame sissen ei pea ennämb 

jäma. 

Kui temma henda essi meije eest 

pattu ohwris arraand, sis olli temma 

pühha heng ennege taütetu heldusse 

nink armoga surmlikujde wasta, nink 

halle melega waiste pattatside wasta/ 
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nink hallestussega neide wasta, kumma 

tedda risti pale posiwa, et temma neide 

eest pallet; seman and temma omma 

tahtmist kohhalt nink koggona omma Es-

sa tahtmisselle arrä, pallelden: ärräsünd« 

ko minno tahtminne, enge sinno; tem« 

ma salgas henda essi ärrä, ke, kui täl 

olles woinu rõmu olla, risti om kanna-

tanu, nink eS panne sedda häppe mis« 

fissike; nink kige man näüt temma ütte 

immetaolikko allaheitmist nink ütte sön« 

nawotliko meelt. 

Ärge tulgem seperräst kunnage se 

pühha pasja pühhendamisse man töiste 

föame luu»nink möt- ega kui Kristussel 

Iesussel ka olli. Ärge tulgem temma 

armo appiheikama nink weel Henne sis« 

sen mörroust piddama welliSte wasta, 

ehk se eahtmiSfega, ikkes eddesi min« 
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nema pattun. Hoidkem henda temma 
kassu wasta tetta, kui temma ütlep: 
Matteusse ram: V pät: w. 23. 24. 
SeperräSt kui sinna omma an« 
det a l t r i päle toot ninksäältul« 
lep sinno meelde, et sinno wel> 
lel weel ninkisuggust sinno waS-
ta om: S i s jätta sinna omma 
andet al t r i ette, nink minne 
nink leppi enne ärra omma 
wellega, nink tul le sis, nink 
to omma andet. — S ie astkem 
mannu toisitse söamega ussu 
tawweussen, nink arräziugutu 
söamega kurjast süddame teed-
missest. Hebreal. ram. pät. 10, 
y>, 22. 

Ristiinnimisse! Olgem oige nink 
kawwalusseta essi henda wasta. Kuis 
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se tullep, et meije palwussid ftl Issal 

taiwan wascawötlikko nink kuul.u ei olle, 

nink süggedastc sarärse palwusse, f um

be meije kniest saamest Jummala pole 

olleme p<dd^nu? S e rullep sest, et weel 

pattu juretus meljc Soamen om: meije 

ei olle weel mitte nifuggutse Omn^atsi-

de, omme Wl liiste, omma lähhemda, 

omme Wannambide, omme Oppetajide 

nink Waiste wasta, kui meije tahhame 

nink palleme, et meije taiwane Essa 

nleije wasta peap ollema. S e hilja-

meel om ennege meije huulde pääle, 

ent mörroub ommin möttin nink soamen: 

se penrast ei jowwa meije palwus mitte 

taiwa pole ülles minna; temma tullep 

taggasi, kui üts rojane kirre, nink saap 

taggasi ajetus ma wasta pühha Waimo 

tuulest, kä middäge ei lasse läbbi tükki, 
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tui sedda, mes pohhas nink armas om 

sen puhtan kottussen. 

Ent kui' selle julgele pattatselle, äs-

siärrälikkult temma mörrousse nink il» 

marmoto motte perräõt lähhemba nink 

welliste wasta, õiget pasja ei olle, ei 

ka önsalikko ossawötmist se woona sur. 

ma arrateenimissest, ei ka nisuggust 

palwusr, kumb stl Issal talwan wasta 

wötlik nink kuultus om; sis woip se was-

ta se uikllk nink puhhast waimust ajetu 

ristiinniminne, ka armun Kaup, nida 

kui Kristus meid om armastan«, nink 

temma armo > käsku täüdap, se woip 

henda ommale taiwalisselle Essale nink 

^)>misteggijalle eggal ajal nink kigen 

saisussen omma palwubsega lahhüneda. 

Saratselle ristiinnimisselle, kelle usk 

iks armoläbbi teggija om, om eggaüts 

X 
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päiw üts pühha paiw, üts pasja Puh-

ha, kumman temma ossa wöttap omma 

Õnnisteggija Surma nink temma ülles» 

tössemisse suggust, mink läbbi päiwäst 

päiwani wastsid armo tundmissi nink ha 

ligutamissi temma henge sissen kallataS 

nink soetetas; üts saräne ristiinniminne 

waidlep kigest jouwust Iesusse saarnat-

ses sada nink temma jälgi perrä käwwa; 

temma saap ka ausas löituS sama, tai« 

watte tulla nink neide mitto tuhhat kord 

tuhhat tuhhat önsnlikko Waimu nink 

õnsa ärrawallitse tuidega laulda: S< 

W o o n , kumb om är rä tappetu , 

om auwuS wõtma wäkke, nink 

r i kkus t , nink ta rkus t , nink kan-

gus t , nink auwo, nink k i t t u s t , 

n ink t e n n o. Jani awwald. ram. 

5 pat. wers. i2 . 
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Oh! J e s u s , rikku kik pattu ju« 
retusc meije hengeSt ärrä; põhhuata 
meid, et meije same puhtas, ni kui 
sinna. Eggakörd, kui meije tahhame 
henda omma palwussega sinno pole läh« 
hüneda nink sinno surma kulutada, sis 
tulgo meile meelde sedda mannitsust 
sinno Sõnnast: Eweesr. r. 4, 31, 32. 
Kik mörrous, nink kurri meel, 
nink wihha, nink hölli, nink 
t eo taminne , olqo kawwen tei« 
je m a n t , kige kurjussega. Ent 
olge töine töise w a s t a söbbra» 
likko, söamelikko, nink andke 
töine töisele and i s , nida kui 
ka J u m m a l Kr i s tu s sen teile 
0 m andis andnu. 

Kolosrile ram. 3 püt. 12. w. 

S i s wõtke nüüd Henne pa» 
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se, kui J u m m a l a ärrawall i tse« 
tu pühha nink arma, soamelik-
ko ha l les tus t , . heldust , mädda» 
luSt, tassaust , pikkameeld: <&aU 
lige töine töist, nink andke toi« 
ne töisele andis , kui kelleks 
tõise wasta om t a i b u s t : Õtse 
kui ka K r i s t u s teile om andis , 
andnu, nida ka teije. E n t pä« 
le se wõtke Henne päle armas-
t amis t kumb om täwweusse keü-
duS. 

Ristiinnimisse! Sedda ennamb 
üts kurri meel nmk wihha nink teota« 
minne innimijsen eüap nink walütfep, 
sedda ennamb om temma käantu, toe-
melega kurja tetta; se wasta, sedda en« 
namb üts waidlemine Õigusse nink 
tötte tundmisse perrä temma heng 
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täüdap, sedda ennamb saap temma ka 
kaema kik tetta, mes üttel oigel risti-
innimiffclle sünnis tetta, nink se oige 
tarkusse pcrra, kumb Iesussen KriS» 
tussen nink temma tundmissen HrrHpe« 
detu om, himmustama. Armasta« 
gem tedda, ka meid om eesmalt 
armastan«, su rman i ja risti 
surmani ; Armascaaem ka öigede om* 
ma lähhembat, wint wcllitsid, nink tek. 
kem kigele hääd. Armastagem kik, mes 
meid Iesusst oppusse perrä ausas teep, 
ütskörd sedda pasja pühha piddada 
taiwarikkusstn. 
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J e s u s K r i s t u s 
Se üllestösseminne. 

Jaan. ram. XI, w. 25. Min-
na olle üllestösseminne. 

^jnniminne om kolu ma paal, ees-

mält se pühhändusse polest, pattu per-

rast, kumb temma sissen om; töiselt se 

ello polest auwustusstn, temma murd-

likko köhheto nink ärrahäetamiesess ärra« 

wannotu ihho polest. Jesus Kristus 

arrätap meid ülles möllemba polest; ent 

meije ärrätaminne elloparrandamissess 

peap eenkaüma,, et meije sest töisest 

üllestösstmisfeSt wõime ossalikkus sada, 

sest et meije muido ei jowwa st auwo 

pole tul la, kui ennege se läbbi, et meije 



temma waimoga ütte sunnime. Sest 
temma om kige oige ello latte nink 
Saatja. Kuulgem omma ölNliõteggi-
jat sl in es si. 

Tö t t e l ikku l t , tö t te l ikkul t 
minna ütle teile, ke minno sön-
na kulep, nink ussup sedda, ke 
minno om lähhä tanu , sel om 
iggawenne ello. Nink t e m m a 
el tulle kohtute , enge om sur. 
mast l ä b b i t u lnu ello sisse. 
Jani 5, 24« Se öiguS lggawetfts el« 
los om üttel säratselle jo ärrätenitetu, 
sest et temma sedda armo leppingut 
om wasta wötnu nink henda temmale 
om arraandnu, sega, et temma omma 
Ünnisteggija önsusse sõnna kulep, nink 
omma ellopiddamist temma alla heitap. 
Töt te l ikkul t , töt tel ikkult min« 
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na ütle teile, et se t und tullep, 
nink om jo nüüd, et koolja sa-
ma J u m m a l a poja hääld kuul-
ma: nink kumma sedda kuulwa, 
ne sa wa ellama. Jani 5, 25. J a 
wist om se aig jotulnu; sest kes wöip 
sedda suurt pattarstde hulka arrä arwa-
ta , kea Jummala poja haald omma 
kuuluu, sedda armo oppusse haaw, 
kumb kigen paikun tekkip nink ni mitto 
pattatsld jo om ümbrckäändnu nink par« 
randanu nink ello pole saatnu? 

Mes se ihho ülles ärratamist püt-
tup, sis ei olle weel mitte temma tund 
tulnu. Ent temma saap ka tullema, 
se tund, kummal kik, niuk ei 
mitte ütslnda mõnne, enge kik, kum-
ma ha udu sis sen omma, sa wa 
temma hääld kuulma: nink kum 
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ma hääd omma t e n n u , ne sa wa 
ette tullema ello üllestösemis-
ses. Ütte ärräsclletetu üllekattetu ih-
hoga, se Õnnisteggija ärraselletetu ihho 
saarnane, sawa nemma muud kui ello, 
terwust, tuggeust, rahho nink auwo 
tundma. 

E n t kea kur ja omma ten-
nu, ne sawa ette t u l l e m a sun-
du'sse ül lestössemissess. . Jani 
5, 23. 29. Neidcsinnaste ihho saap en-
nege seperräst ilmsurmlik ollema, neile 
neide lihhalikko himmo nink omma ih« 
Ho nink temma lutiikmisse kurja pruuk-
.mist, minkaga nemma sensinnatftn ello« 
omma patnu, laskma nuhtlussess tutta. 
— Ni kui se wilja iddo, kumbama sis-
sen pantas, allustap, henda wallaliste 
laotada nink omma- kört püsti ajada, 
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nink järgi möda õtse U»'-ШНіЩйр) 

nink ennege pöimo ajal tawweste wal< 

miS saap: nidade odap se töisi mnimis« 

se ihho eesmatsest otsast, kumb nüüd 

ärräpedetu om ftsinnatse maitse koora 

ehk katte alla, et temma omma ello jatv 

gi möda awwaldas, se pale, et se sam« 

ma tek surma läbbi arrahaetetuS saap. 

— S i s allustup temmaga to samma 

wastne ello, selle were wötmmne saap 

kaswaten eddesi minnema, senni mani, 

kui se ilma ots saap tullema, senni ma

ni , kun se I s s and , kui temma ütte 

waststt talwast nink ütte waststt maad 

saap loma r neile ülles ärratetuille keh« 

hile sedda koggona wäe nink ello täw-

weust saap andma, kumb neile tarbis-

saap tullema.-

Kui Jesus Tabori mäe päleахиь 

\ 
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selletetus saije, es temma sis näüt om« 

me Iüngride, Petri, Jani nink Jak« 

kapi een, ütces üris omma ärrasellctetu 

ihho, kllmb fofimma lihha nink werre 

katte alla ärräpevetu olli, kellega temma 

hcnda kui se innimiffe pöig olli katnu? 

Es nemma naijcwa.temma kõrwal Mo« 

ftc-t nink Eliast ehhitetu eaiwalikkuide 

ihhudega? Algatagem hennele ka meel« 

de, mes iuatsarussesc kui temma arä« 

koli iuk. ram.. 16, 19. 31. om kirjo-

tetu: et tedda kanneti Englist Abraha-

mi üskä, es' möllencha olliwa nattawa 

selle on ue lol.", le.porgosüwwiu-.sest neid 

apsiheikas? — 

Ent ennege meijega peawa 

kiki pnhhä on susse täwweus t 

tat te sama. (Nesinnatse nink me'je 

piddime wimate tawwelikko önnistusse 
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pole jõudma. Nemma ei mitte ilma' 
meijeta, nink meije ei mitte ilma nei» 
deta. Hebr. XI, 40.) Kui kiki, se 
kige körgemba tarkusse perrä, sawa se 
säetu hinna pole tullema; S e s t eg« 
g a ü t s saap ü l l e s a r r ä t e t u s sa-
ma om man körran.. Esik KriS-
t u s , pe r r ä s tne , kumma Kris« 
tusse per ra l t omma, temma tul-
l emis sen. P e r ras t tullep ots, 
kui temma r ikkust saap är ra
andma J u m m a l a l e nink I s s a -
le: kui temma saap lõppeta- " 
ma kik wal l i t sus t , nink kik wõi-
must nink wakk.e. S e s t tem-
ma peap wal l i tsema, seni kui 
temma; kik wain la i s i temma 
jalgu al la pannep. Wimane 
wa in l^nne , ke l ö p p e t e t a s , om 
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su rm. i . Kor. 15 , w. 2 3 — 25. — 
Surm nink kik waim nink willitsus, 
mes sest hukkapannemissest tullep, saap 
ni kawwa jäma, senni kui pal, se kur-
ri w^linlanne innimese wasta, saap 
arräwäärtus nink, arrrärikkotus sama, 
neide pattalside ümbre käandmisse lab« 
bi pühhendamisse pole. 

Kui inniminne es olles pattu ten-
nu, sis es olles temma ei iggawel sur-
ma tundnu: mitto tuhhanda abbi riis-
ta temma wasta, ni kui les suggu, 
kumma ello puust tustiwa, õllesse kik, 
mes temma lomuse tullep^ woinu ärrä» 
piddada nink arräkistutada, nidade 
et kigega säräne luggu olles olnu, ni 
kui Enocha nink Eltaga., 

Ent Jummala heldus walmistap 
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meije ümbr kaandmist se oige ello pole; 
sedda samma meije ihho üml'rcmuduca« 
mist saap ka Iesussest Kr:stusseSt 
j a l l esündmieses (Mnt. 19, w. 
28) nink Apostle Peerist Kos tu t a -
misse ajas essanda palgest kut« 
sulus. (Apostl. tcgg. ram. 3, w. 19 
— 21). Nink sesamma Jesus, kelle 
läbbi meije olleme lotu nink üllespedu, 

saap meid ello pole kutsina. Temma 
saap meile laskma üttelta temma perrä: 
M i n n a olli kolu, nink näi se, 
minna olle el law iggawest ig-
gawetsesS a j a s . Iam aww. ram. 

1, 18. 

Perrämötlernisses. 

Mötlegcm hämele nink rõmuga 
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Iesusse Sõnna perrä: M i n n a o l l e 

ü l l e s t ö s s e m i n n e ; sis algatuse sed« 

da meile meelde. S e tulli, kumb om 

ärräpedetu neide kige köwwembasrc kejj* 

hade sissen, kummist temma wahhelt 

läbbi ärräpejs p; ne wagl.kcsse, kumbe 

enne nättas, tolmo sissen romaten and-

wa omma ümdremutudamisse perräst, 

neid mitma fuggutsid libukuide karwid 

nätta; ne puu, kumbe kand talwe sur-

ma wasta omma tappelnu, katwa hen« 

da käwwäjal ütte wastst leiwaga; se 

kallis pühha paiw, kumb om säecu ig. 

gawetses mällctussess ni häste meije 

Õnnisteggija üttestösstmissess, kui ka 

meije omma üllestos/emiöfe kindmaus-

ses: kui p'A\o afta lökkitas meije silmi 

een, ha meid se römollkko oppusse pole 

juhhacawa nink saatma. 
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M i n n a olle üllestössemin» 

ne; mltma olle se, ke t e i j e al lan-

dikko ihho saap är rämudama, 

et temma minno arrascl letetu 

ihho arwollbscs faas. Wilipp. r. 

z , '2 i . Mes om temma, se surmnk ihho, 

kige temlna paiste, temma illo nink tem-

ma tuggewussega, kumma tedda ei wõi 

ärrakeelda, hallo nink hawwa scakiS 

sada. Jätke mahha, henda petta! 

Jätke mahha waorjummala orjüst se 

mulla tüktiga ajada, ke ennege ürriS 

aijas ellaw om. Jätke mahha, temma 

perräst laisa olla, se sissen, mes teile 

sünnis tetta. Nink teije, kumbe üts 

kippe litos häddalnrne nink wiggalinne 

ihho mahha litsup, ärge heitke mitte 

omma meelt anä, enge wottke sedda lo-
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tust wagqausftga kinni: M i n n a olle 
üllestösseminne! 

Oh Jesus wõtta meije üllestösst. 

wist jo ftnslnnatsen ellon allubtada, se 

melcwastseubse nink parrandamisft läb-

bi; tömba meid pattu hawwast wälja; 

te meid шЬЬйб stst armust ess« henda 

wasta, kumb sedda armo Jummala 

wasta, anasurmap; laese sinno ellawas 

teggijat waimo meije fiesen ellama« olla. 

A.lna meije hengille, kumma ni nõrga 

nink ni ilmkindlikko omma, sedda » 

mo nink tõemeele wakkckalda neide hen« 

ge sisftn, kummille weel säratse maitse 

nink roppo mõtte omma, ütte melehaad 

waimolikkuist nink jummalikkuist asjust. 

Oh et ne henge, kumma omme alwa 

himmude perrast, hmda eest ni põlg-



45 

tikkus kewa, ommast pattu unnest tah-

Hase henda laske üllesarratada, nink 

et nemma wõtiasse jõuda se auwo pole, 

kumb innimisselle olli, kui temnm Ium« 

mala palget Henne päle kand nink Ium« 

mala latseusse auwo pole, waidelden, 

omma taiwalikko kustmisse wäärt sada. 

Er ka ne henge, kumma willitsusse 

koorma alla heitetu omma nink kige! hä 

illnlikkul römole nink rahhole, mes se-

sinnane ello töiselle annap, maitsa, om, 

ma arrakoolnu, sinno römolikko sõnna 

läbbi kostotetus, sinno kallilotussega 

taüdetus nink sinno armo ande neide 

pale puisteeus saasse, nink se läbbi rö-

motundmisselle üllestössese. — 

Oh kiq.ewäggewcnne Õnnisteggija, 

neide surmiituide iunnastaja! Neela 
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surma ärra, wäarä ülle hawa, häeta 
pattu ärra. Es minna sis ka sa omman 
wiimse« tunnin, kest surma haddan, 
kun surma hirm minno ümbre har^p, 
nink pörg omma wiimsel ruggewubt saap 
pruukma, et minna omma meelt peas 
ärra heitma, minno kiusaba nink ärra« 
wäarda; sis, kun minno Ommatse nink 
söbbra weesicse silmaga minno ümbre 
sawa ollema nink neide puhkamiese 
mrnno söamette sawa minnema, kun 
üts kattesuqgune eenpodaw tek minnust 
sedda kajemlst sesinnatse ilma pale saap 
ärrawõtma nink ütten ka sedda lotust, 
srrapastetus sada, nink minnose kike 
hirmolikkumba pimmedusse siose saap 
heitma — es minna sis sa kohtama, oh 
hallestaja Pastja, tunda, et sinna 
minno man ollet nink sinno kuulma, 



44 

ütcelten: Minna olle ül lestös-
seminne? — J a , Issand Jesus! 
saesse sinno haal se wiimne ollema, 
kumba minna omman waljaminnelin 
siist ilmast ftutšfe kuulma! ent sinne» 
armo, andisandmisse, rahho, ärrapast-
mibse nink önnislusse hääl! 

Nink nälse, sinna ütlet mulle jo 
sest ajast: M i n n a olle sinnole 
sedda wõimust a n d n u : seper« 
rast olle k indma nink liikmat-
t a , nink ikkes tawwelinne 
Issanda toon, sest et sinna ti« 
j a t , et sinno to minno« tühhi 
ei olle. i. Kor. 15, 57. 58. 




